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Több mint félszázada mult el annak 
i dicsősége^ időnek, midőn a magyar es időn 

tlörte a 

talpköve 1848. márczins 15-én téteffctt !e, 
a mag tar nemzet hazaszeretettől lángoló 
fiai állal. 

A nemzetek legendái szent könyvében 
arany betűkkel van följegyezve ez a nap. 

Majd ha évezredek múlnák el nemze-
lönk e dicsőséges napja lelett,' akkor is 
fényben fog ragyogni az 1848. évi márczius 
15-ének emlékezete. És mentől távolabb 
ful tőle az idő a semmiség nagy tengerébe, 
annál dicsőbb glóriát fog körülötte látni a 
jövendő nemzedék. 

Ma még ugy ragyog eJőtlüak ez a 
melegítő napjával,' mint ha csak most történt 

nemzet szétTflrte a rablánczokat, melyeket a 
zsarnokság ru' ott megbénult tagjaira ; a 
megszabadulva bilincseitől ez a nemzet 
újra szülelelt. 

Több mint télszázáda mult el annak 
midőn Magvarországot a szabadság, testvéri
ség és egyenlőségért lelkesülő fiai szabaddá, 
függetlenné tették, és megmutatlak az egész 
világnak, hogy a magyar nemzet méltó arra 
a fényes helvre, melyet neki végzete kijelölt. 

D i c s ő alkotások voltak azok. melyeknek 
n»p minden fényességével, magasztos alkotásaival 1 Szabadság fölkelt 
volna I ! LUjuk még a dicső alakot, azt az igénytelen ifjút, kinek ezen pár szobol álló felhívására 

• Talpra magyar I 
Hi a hazat 
m 'gszóllaltak a harczi kürtök hivő riadással, melynek hangjára mint egy test és lélek kelt föl es a nemzet, 

kábító Ilmából, és törte foszlányokká, a tagjait megbénító bilincsekel. Menekült ts előle a zsarnokság, félt a szabadság 
lényétói, rettegett az álmaiból felriasztott oroszlán véres boszujától I . . . . 

M á r c z i u s idusa, te a szent ünnepek legszentebbje, légy üdvözölve általunk I I 
Hiszen te vagy az a ragyogó fényes közel mult, melynek hjhetetlen alkotásain örök betűkkel van fölírva ez 

a pár szó : f t é p s z a b a d s á g !! 
Hisz te voltál az a nap, mely egy elnyomott nemzet fiaiból pár óra alatt bősöket teremtettél. Hősöket I Kik 

minden pillanatban készek voltak vérüket és életüket áldozni hazájukért, nemzetük szabadságáért I 
M á r c z i u s idusa I Légy hát megünnepelve a magyar nemzet, fiai által, mind az idők végéig I I . . . 
Hiszen te voltál tanító mestere ennek a nemzetnek. T e tanítottad meg arra, hogy mi volt ez a nemzet és 

minek kell lennie I . . . * "" ' •' - '.• . " - . . . . . . 
T e súgtad fiai fülébe a parancsoló szavakat, mely fölébresztette őket : 
• Itt az i d ő i Host , \ ; i v soha I I £J fi 
T« forraltad föl az ifjak vérét a hazaszeretet lángoló tüzénél ; — te aczéloztad meg az öregek izmait; te 

öntö'.tél bátorító lángot honleányaink szemébe, és buzdító, forró indulatokat sziveikbe. 
Te hatsogtad a kétkedők füleibe a végzetes hangokat 
• R a b o k v o l t u n k m o s t a n á i g , 
k á r h o z o t t a k ős a p á i n k I l< „ 
Elküldöd közénk prófétáidat, kik hirdették az igét, a szabadságot, testvériséget, a szeretetet. Ezekkel az 

igékkel, hadsereget teremlettél, oly hadsereget, me ly győzn i , vagy megha ln i vol t k é s e h a z á j á é r t , elnyomott 
n e m z e t é é r t . És mikor azulán elérkezett a döniö pillanat, viharkén! zúgta keresztül e hazát a hós fiak ajkáról, e szent eskü: 

• Rabok t o v á b b nem l e s z ü n k I I . . . / 
Ez a nap lanttott meg bennünket arra, hogy nincs született nemes, nincs született rabszolga. Ez a náp tani

tolt meg reá. hogy a gondolat az Isten adománya, annak szabadnak kell lenni, azt békóha verni nem lehet . . . 
A rabigából menekülni akaró gondolat, lerázta bilincseit és miliőm szárnyakon repült széjel e szép magyar 

hazába. A nemzet öröm rivalgással ült halotti tort a czenzura temetésén. 
S z a b a d l e t t a n a j á d ! ! ! 
Ez gyógyította azután föl a nemzetet százados sebeiből. Ettől épült föl, hogy saját szerencséjének kovácsa, 

az édes hazának megmentője lehetett. Biztató szavára kiegyenesedtek a kaszák és aranykalászok helyen halált arat
tak. Mert hit ez volt az első fegyver, a többit hozta az ellenség, éa elvette tőle a hazaszeretet által megteremtett, 
legyőzhetetlen vitézség. 

Istenem I Mily boldog lehetett az, aki ezen nagy alkotásoknak részese volt I ? " 
Olyan napja hit a magyar történelemnek a márczius idusa, melyet még törvénynyej sem lehet meghaöiisi-

tani. Benne él az lelkünkben, szivünkben mind örökké. 
Mi, kiknek szemeink előtt lebeg a dicső mult, kövessük az ősök példáját ; legyen legszentebb imánk es : 
• A haza m i n d e á e lő t t * ! I , 
És most midőn a márcziusi szent nap emiékőt ünnepeljük, midőn elvonulnak szemeink előtt a kőíélfeblt 

•értanui, tegydk le mi is a szent esküt egy szívvel és lélekkel: t 
• A magvarok Istenére e s k ü s z ü n k . . m , Hi 
Rabok t ö b b é nem l e s z ü n k I P o d r S á n d o r . 

n i 3 o l q i t O : Ftil 
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H I R g K . 
— ElóflietéHÍ fe lhívás . Tiszte

lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
hogy kiknek előfizetésük lejárt, azt 
megujiuni szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 
A kiadóhivata l . 

A kaposvári kir. járás 
bíróságnál, előléptetés folytán megüresedett 
kir. eljáráebirói állásra. Lukács Zsigmond 
nagy-martoni kir áljárásbiró helyeztetett 
áltat 

— Halálezáa. öregiak község rom. 
kstholikus vallású híveinek nagy gy ássa van. 
Csányi h erencs évek hosssu sora óta eze-
retva Uastelt plebáuoauk f. hó 7-én életé
nek 50-ik, lelkéaakedéeének pedig 96-ik 
évében őrök nyugalomra költözött. De nem 
OMk hírei gyászolják a megboldogultat, 
gyámolja a eegfisdi egyháskerületi papeág, 
kikaek egyháskerületi jegyióje volt. Mint 
Író és Ismert egyéniség volt, amennyiben ő 
irta meg sSomogymegye monogrsphiáját,< 
a Jankovics család történetét, agy lObb 
történeti munkát De mint embert, mint jó-
barátot ie Oaaintén szeredé a megboldogul
tat, aki csak Ismerte. Temetésén, mely 
márczius 0-én volt paptáraei, hívei és jó-
barátai igen nagy számban voltak jelen. 
Adjon Isten neki békéé nyugalmat. 

— Betórétet lapát RecHnitser Vilmos 
vámosi lakos kereskedő holtját, egy fiatal 
suhanca feltűrte és elvitte a kereskedőnek 
600 korona késspéniét és a boltban tartott 
Ifibbféle okmányalt A csendőrség erélyes 
fellépésével a tettest csakhamar késrekeri-
tette, de a rabolt péntból már akkor osak 
néhány koronát találtak meg a tettes laká
sán elrejtve A többit már elpazarolta Most 
a kaposvári ügyészség börtönéhen várja 
tettének méltó jutalmát. 

— Amerikái párbajnak esett áldoza
tni Lovassy Jenfi keszthelyi gasdász, Ssigel-
várott, hol dr. Raksányi árpád korházi fő
orvosnál volt mint vandég. Folyő hó 8-án 
este U órakor ugyanis, midőn a családtól 

bocsát véve, aludni tért , egy forgó pisi-
tolyal meglőtte magát. Dr. Raksányi Arpéd 
a lövés rajára osonnál vendégje hálószobá
jába sietett, hol öt már vérben fetrengve 
találta. Ugy Ó valamint a segélyfii hívott 
orvoe társai s sebet nyomban kimosták és 
bekötötték, a golyót asonban nem találták 
meg. Folyó hó 9-én átállították el a éteren 
csétlen fiatal embert édes atyja Lovassy 
Láasló kessthelyi gazda-ági tanintézeti tanár-
hos, bol most gyógykezelik ; életben mara
dásához azonban nagyon kevés remény
ség van. Mint maga a fiatal ember beval
lotta, amerikai párbajnak esett áldozatul 

— L e l e n c i h á s . örömteljes hírt 
veszfink a fővárosból, ismert kesékből. 
A belügyminisztériumban irinyt adó 
egyéneknél megállapított tény, hogy 
az országos vidéki lelenczhizak egyikét 
Kaposvár kapja meg. Egyelőre ennyit. 

— Kaposvár hazafias polgárai la meg
ünnepelik a márczius ló-ét ; és ped'g ; a 
• Kaposvári iparoskőr*, — »Kaposvári ipar
társulat* éa s tKaposvári iparos ifjúság* 
egyfittesen tartja meg a nagy nemzeti Qn-
nepet, az iparoskór helyiségében; hol haza
fias beszédek, szavalatok és énekek fogják 
dicsóiteni a nagy nap emlékét. Úgyszintén 
a kaposvári kir. állami fógymnaatum is 
Ünnepet 01, é« pedig délelőtt 11—la óra 
között. Minkét helyen szivesen látják a 
velfik értő, hasafias lakostágát városunknak. 

— Hymen Vajthó Jenő kaposvári áll 
elemi iskolai tanító f. hó 10-én eljegyezte 
özv Szanlner Béláné volt böszénfai tanító 
özvegyének kedves és szép leányát Maris
kát. Sok boldogságot kívánunk s kötendő 
frigyhez. 

— Csendélet u Internátusban Hallo
másunk szerint a kaposvári államvaaati 
internátusban furcsa állapotok vannak. Ugy 
látszik, as igasgstónak nagyon útjában van 
aa ottani Iskola s e miatt a tanítóknak 
szeret koronkint valami kellemetlenséget. 
Különösen abban telik nagy kedve, hogy 
kimutassa tekintélyének mérhetleuségét.hogy 
elaárja az ajtókat, hogy a tanítók a 200 
gyermekkel óraközben az aránylag szűk 
folyosón kénytelenek storongani és a taní
tók kérésére a kulcsot sem adja ki , ml 
által a tanítók személyes szabadságát ia 
sérti. A tarthátlan állapotok természetesen 
össtezórdülést szültek, miért is agy z taní
tók, mint as igazgató sürgős elégtételt kér

tek felsőbb hatóságuk utján. A vizsgálat 
már megindult s kiváoctian várjuk szered, 
ményt. Alt h i - i tük, megfogják értetai a t 
igazgató úrral, hogy as internátus n«m 
egéssen az övé s a tanítók tekintélyét neta 
rontania, hanem emelnie kellene az intézet 
érdekében. 

— Magbeazerzéá. Küsiöoön a tavasz. 
Itt az Idő, hogy a gazdálkodó éa kertész. 
kedÓ közönség a szükséges magvakat már 
beszerezze. De honnan ? Vidéki közönségünk 
rendenen az utazó magházalókat stokt| 
bevárni, kiktől aztán régi, csirakáptelst 
magot vesz, vagy pedig olyant, melyből 
egészen más növény kel ki , mint a minőt 
várt. Így a káposztamagból rendesen r a d. 
repeze, sárgarépából vadmarok lesz, a leg. 
szebb és legkedveltebb virágok, a. m. viola. 
Őszi rózsa stb. körött alig akad egy-egy 
szebb példány, többnyire mind üresek, a 
takarmányrépamag többnyire akkor kezd 
csírázni, mikor a Mautner-féle csillagjegye 
répamagból kikelt növény már kapa alá 
fejlődölt k i . Mindezeket tekintetbe véva, 
csak jö szolgálatot vélünk tenni t. olva»ói»k-
nak, mikor figyelmflket Mauthner ÖdŐo 
Budapesti udvari magkereskedö ciégre, 
mint általánosan elitmert legmegbízhatóbb 
magbeazerzéai forrásra felhívjuk és annak 
igénybe vételét részünkről a legmelegebben 
ajánljuk, mert onnan feltétlenül csiraképes 
és olyan faja magot kapnak, mint a minőt 
rendelnek. 

— Városi kflrgyuléü 1901. évi márczius 
hó 7-en tartott városi rendkívüli kÖtgyflléiu 
böl. — %A villamos tsUp megvétele tárgyában 
tartott törvényhatósági határozat kihirdette
tett. — A képvisAök számának szaporítási: 
a városi tanács magbisást nyert, hogy a 
lakosság számának emelkedéséhez képest a 
képviselők számának újbóli megállapítási 
végett, a szervezési szabályrendelet mddoslu 
aával kapcsolatosan tegyen javaslatot. — A 
twsftft átjáró. A váron által számos felter/rsr-
téaben kért vasúti gyalogjáró előállítási két
ségeihez a város, a mult évi pénztári marad
vány terhére 6000 korona egy sínre no inden-
kori hozzájárulást szavazott meg annak hang
súlyozásával, hogy a gyalogjáró most 
sürgősen építtessék meg, mert a késedelemből 
veszély származik — Ort^á%o$ raktárház As 
országos raktárházak részvény társsHágs 
javára adott 30 évi kövezetvám m<*nte**éflre 
vonatkozó szerződést a közgyűlés R á 
hagyta. — Fosuk A mocsolád,-tah,tóiófoki 

T A R g Z A . 

Téli képek. 
I r t a : C s é p l ő E r I fi. 

A hó aagy pelyhekben ssállingósott' 
Egyforma fehérre meszelte a mezőt, a rétet 
sz egéss természet világot Itt-ott kóválygott 
egy-egy éhez kánya csapat a levegőben, 
leeve a kínálkozó prédára. Fáradt nyulak, 
fálénk őzek, nehezen szökellve küzdöttek a 
•üppedA hóban, mig a szegény fog oly csapa -
tok fázva, Összebújva kuporogtak. Nem 
fáltek z robogó vonat zakatolásától, a 
füsttől ; megszokhatták vagy érzéketlenné 
lettek teljesen mist az őket. » vonat egyik 
ablakából néző fásait tekintetű, fiatal ember 
Taláa arra gondolt, azokra aa emberekre, 
tik hajlék nélkül dideregnek valamelyik, 
elhagyott akolban ; vagy akiket útközben 
elér a bágyadtaág és kedvet éres magában 
odadülni a puha, fehér szőnyegre, a mely 
simogatja, betakarja, eltakarja . . És ha a 
ssál levesei róla a szép fehér takarót, hogy 
elvigye másfelé, talán épen ss s fekete 
csapat fog lakmározni belőle. Így egéeaitl 
ki egy>k hiány a másikat; igy válik egyik 
élőlény elmúlása a másik hasznára . . . 

Omseráskódott ás minden áron elakarta 
ütni magától eteket a ssomoru gondolato
kat Nem sikerült Eléje tint édesanyja 

képe, a kit a mult héten temettek ; as z 
jóságos arca, azok az áldott szemek, ée 
könye önkénytelenül kicsordult a keserűség 
miatt. 

A vonat változatlan sebességgel ment 
állomásról-állomásra. IimerÖs lehetett neki 
minden, hogy oly vigan száguldott. 
A fehérre monselt, apró falusi hasak, csak
nem egybeolvadtak a i'W meső ssinével ; 
néhol látszott ki csupán a hótakaró alól 
egy-egy csekély szennyes folt. 

A legutóbb elhagyott állomáson vilá-
gosságot gerjesztettek a coupeéban. A fiatal 
ember még mindig ugyanazon a helyeit állt, 
de már nem látott semmit Csak lelkében 
világosodtak meg a képek egymásután ; a 
viseltem lék esés képei Látta magát, mint 
kie fiút ; vigan futkosva társai között. Látta 
a jó anyát kl éjjelt, nappalt egygyé tett, 
hogy ö ruhában, könyvekben hiányt na 
érezzen. Aztán látta a fáradtságtól kimerült 
arosot 

Osztálytársait kezdette tanítani. Mikor 
első keresményét hazavitte, as öreg asszony 
sírva Ölelte magához : te édea, jó fiám I . . . 

Sokat küldött, eokat fáradott. Meg-
borsadt, valahányssor asokre a napokra 

Sondolt, mikor kenyér sem volt elegendő I 
likőr éhesen, mint a kóbor állat asaledt 

végig a Dunapartján. Nem érezte aa árosába 
vágódó, gúnyolódó jeges esőt ; egy gondo
lat foglalta el : minek élni, ha oeak • t t-n ve
dé* ás gyötrelem Jut oestályréesfiL Anyja 

jutott essébe ; at tartotta viatza, hogy • 
hártyával bevont folyóba ne rohanjon. 

Éa es s jó zzesony nincs többé. Mig 
élt as sarkalta a munkára, bogy anyjának 
jólétet szerezzen, fiz moet oly végtelen 
fáiultaágot érzett egész válójában . • • 

A napokban olvasta, hogy nevelőt 
keres egy faloii ari család. Ajánlkosott ; i 
mivel bizonyítványai kitűnőek, igényei pedig 
szerények voltak, nem késett a véláiz, 
hogy jöjjön. 

A hó esése megszűnt. A barátságos 
ábráss tu hold megjelen as égen Cs gyenge 
augára épen hoszáillett as alvó természet-
hez. Nyájasan haladt a sok csillag közölt, 
mint a jó páei tor nyájával. 

Éle* ffitty hasította át a levegőt ; a 
vonat njabb állomásra érkezett. Néhány 
utas iparkodott a vonalhoz. A fiatal ember 
rápillantott as indulóhát oldalára, hol aagy 
belükkel olvasható : Sient-Palfaiva. 

Gyorsan kapott málhéj* után. Alig* 
hogy lessállott, a vonat prüszkölve indult, 
mint a pihent paripa. Egy perci mzlva 
piros szemei világítottak, mint a meeebeli 
tfisee ember. 

Csengőn szán érkezett az álloméihoz 
A fiatal ember a hozott bandába borkolődiva 
szomorúan nésett azét az iimeretlen helyen. 

K i i idö multával a falu szegényes 
házai közül, oainoe urilak emelkedett ki ; 
fehér volt itt n minden, de na ablakok 
fény zsebben világítottak. 
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b . é. vaaut kiépité»ének csajából, a váron 
lO.OOO korooa hozzájárulást adott, törzz-
r>.zvénv feáf«*« ellenében. — A párén 
béKjiskoU telkónefc m z ^ á t a w U a z k ö r ül ké
kítetett nagyobb vitt. Ez iskoláMk el he 
iyeiéfére alWzImtz telkekként hozattak fel 
at zggápolda lölke* a fő-ntezai Csompó 
féle fimduv « péazUeyigasgatóség szomszéd-
gigában fekvő SéákViv Wle telák a a váron 
ialijdopét képező Medgyes-telek. Végre a 
nolttétm***" índitványg^győzött nagy több-
, é g j f e l • • feányiakőla megépítése a Medgyes-
t e | f l ( Ksiterhásy-ulczai részére határozta-
tott É ^ ^ 

— Ünnepélyek a vidéken A csokonyai 
Hdéki népneve!ési.egylet f. hő la-óo tartja 
tavaszi közgyűlését Visontán; a gyflléa kez
dete délelötl 9 é i V i órakor a népiskola 
tarmében — következő sorrenddel : ! ) nem
zeti dal — a visontal dalárda énekli. 2) 
Elnök- megáytó, Szabó 'Kálmán elnök által. 
3} Titkári jWenléz" az egylet mOkÖdéséröt. 
4) Néhai Rába Miklós volt alapító tag élet
rajta, előadja Vecaey Sándor, vitontsi nép-
tanild. 6) Elnöki zárszó. Est köven jubi
láris ünneplése Vfcciey Sándor vi vontai 
tanítói 4O éves tanitói működésének, kö-
vetkérő sorrendel : A templomban 11 órakor; 
1) Ének orgona k méret tel. 2) Ima as eiperea 
állat- elmondva 3) Üdvözlések a helybeli 
lelkész, a sok tanítványok, és a. beUó *o-
moey ref. egyházmegye elnöksége éa a 
megyei tanifó-egvlet Által. 

A borai ohasékdr folyó hó 14-én «*ve 
saját helyiségében megtartja a márczius 
lŐ-iki emlékünnepélyt énekkel Aa szavala
tokkal. Az ünnepi beszédet tartja Szabó 
Káhnán 

A csokonyai ohasókdr szinte megtartja 
a márczius 16-iki emlékünnepélyt. Mirczius 
lő-éa estve 8 órakor kezkődik — hazafias 
énekek éi szavalatokkal. Az Qnnepi beszédet 
itt Is Szabó Kálmán tartja. A Dráva-vidé
keken tehát zeng az ének és dal ; s z i l i ax 
Utasáéi as ima nagyjaink a az elesettek 
emlékeiért 

L E G Ú J A B B . 

A k a p o s v á r i pénat tgy igazga-
tóRágnál megütesedett'pétiBtigy' 

A szán által okozott zajra egy vén 
cseled dugia elő'fejét, ki a fiatel ur holmi
ját elvéve, aszal irányította útnak, hogy 
O 'ak' teasék a folyosón előre menni ; a 
harmadik ajtó az ebéd lő ; most van as 
uraiág és családja vacsoránál. 

E s a hideg fogadtatás nem tflnt föl 
• 1 érkezettnek ; hozzá volt a haaonlókhot 
szokva. Annál kellemesebb meglepetés várt 
n é . 

Halkan kopogott a aztán benyitott, 
hol hárman Qltek az asztalnál. Két fiatal 
hölgy ég egy barátságos tekintetfi negyve
nes fárfi. 

— Bereky Géza vagyok, tsólt mélyen 
meghajtva magát. 

— Isten hozta fiatal barátom — 
mnadá a gazda kesét nyújtva. — Tartson 

iim, ; tudom megéhezett. Feleaégem éa 
Ella húgom — szólt a két hölgyre vonatko-
1 • H Növendéke korán ment aludni ; reg
gel bemutatom. 

A barátságos körben kezdett Bereky-
fóT'lehámlani a fagy. melyet magával ho-

f» M kor Sient-Pályi elkísérte leendő 
"zobájeba, kezdett hinni abban, bogy a 
'rarencáéttenaégek sorozata nem lehet 
öröMa. 

Sokáig aludt t még fel sem öltözkö-
d<*tt, téptek közeledtek, é i Ssent-Pályi jött 

8 év körit* fiúval. 
1 l honon fiámat; ismerkedjenek meg 

*«án reggelizhetünk. 

i gazga tó i Állásra, mini lapunk 
z á r t a k o r é r t e s ü l t ü n k H e d e a r l e 
K i t r o l y helyettes i g a z g a t ó ne
veztetett k i . Grátnlálnt ik a meg
é r d e m e l t e l ő l é p t e t é s h e z . 
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tkv 1901 

Árverési hirdetményi kivonat 

A kaposvári kir. törvényszék, mint 
tkvi hatóság közhírré teszi, hogy Bank 
Borbála férj. Kis Györgyné végrehajtatónak 
Perák Anna férj. Ball Jánosné végrehajtást 
•aenvedŐ elleni 36O korona töke követvén 
én larulékai -iránti végrehajtató.1 üayóhe**.a « 
kaposvári kir . törvényszék (a kaposvári kir. 
jbirózápj területén lévő T o p o n á r község
ben fekvő a .toponári 36. az. tjkvbeni fele* 
résrhrn Perák Amit végrehajtás* szenvedett, 
másik feleréasben ennek férje Ball J á t H M -

tulzjdonéul felvett A f 28 hrsz. 167. 3 . 5^ 
Ö, 7. és 10. sí áron házrészek As közöl 
udvarból álló ingatlannak Perák Ama tulaj
donát képező osztatlan felére as árverést ' 
1000 kóronábín- ezennel - megállapított, 
kikiáltási árban elrendelte, s hogy a fennebb 
mtgjelelt ingatlan as 1901. évi május hó 
17 Ik napján délelőtti 10 óraker T o p o n á r 
községházánál megtartandó nyilvános, árve-
rénen a megállapított kikiáltást áron alól ÉN 
eladatni fognak. 

Árve etni szándékozók tartótnak az 
Ingatlanok becsárának 10%. vagyis 100 k. 
készpénzben vagy az 1881. 60. t.-cz. 4*. 
§-ában jelelt árfolyammal számított, vágyna.. 
1881. évi november hó 1-én 3333. ss.*** 
kelt m kir. igasságügymintsteri rendelet 8. 
§taáán kijelölt óvadék képez értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy as 1881.' 
évi 60 t. cz. I7O. §-z értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előlegez elbely 
kiállított szabályszerű elismervényt 
gállatai. 

Kaposvárott , 1901. január hó 28. 
A k * tsaékntkvi hatóság 

JANKÓ, 
' knr. tsséki biré 

78U,M.I 
tkv 1901, 

Árverési hirdetmény kivonata. 

A kapotvár kir. törvén m é h "mtt* tkvi 
hatón** kösMreéi tavni, hogy 9eget flpfo|j 
véprahajtatónek Pap Anna, kUkuruo Pap 
Teréz ás Róza végrehajtást ssenvedfi *l>«at 
49 kor. 70 flll. kéhség é* gárziléka*iii*ntl 
végrehajtást Ügyében a kapnasáfi knr, töf-
vényssék (a kaposvári kir . jbiróaég) U r i k v 
téu levő T ö r ö c s k e kéreég ibnMrában 
fekvő • (öröeskkii 3O9 > s í t tjkvben Pag 
Anna nagykörű. Pap Terézia é t PapAteáf la 
klzkorv áulajdoozul felvett A 1 1 - 3 ée z 
h u z a t o d t/lkn h\ttokra az ártreréafc Aga 
koronában ezennel megállapított kfciáhátó 
árban elrendelte^ a hogy m fennebb11 cnag-
jelöH mgatlnn es IDOL Avt Isnlst hé 7-flt 
nagjának délelőtti 10órakar T ö r é c é é i 
község háránál megtartandó nyilvánov érve-
rézen a megállapított kikiáltási- áron elói 
ts eladatni fog. 

Árverezni szándéhe nák tartoznak.«a 
ingztlznok beevéránsh 10 V0-ak vngyi*i8Q 
kor. 40 fllit kéntpénsbsn, vagy - as 1 igftl . 
L X . t -cs . 42 §-sbee jeliéit árfolyzmmai 
számított éa aa 188I. évi nagMzbssil«óa 
3333 sz. 1. kelt igaaBÉgttgymiaintari r t a áe -
let 8. fr-absa kijelölt 1 óvadókkefMe értákr 
pipirbán e kiküldött kezöhea letaan^ avagy 
az 1881. L X . t.-cz. 17O. 9 a értzlrtiéhaa a 
bánatpénznek a baóregnál előlegez rthelye-
tézóről kiáibtoti azabAlyszarA eltz«aaa«iny4 
átszolgáÜaHii 

K e p o H T á r o t t , 19OO évi február 21 
A kir. tszék mint tkvi hátóáág; 

JAN^Ú, 
kin taséki bitó. 

6O3 Bt . 

tkv 

Árverési feltételek. 
Ker tén Gusztáv égi Báb kapó***! 

czég végrehajtató SzIjjArló.Jattáa végrehaj
tás t , saaavedő eUeoi 44 koronartőkeköve-
teléa és járulékai iránti vógrebajtési ügyében, 

A fin bizalommal közeledett As negyed
óra multán Géza már ismerte, bogy növen
dékében egy mindenről érdeklődő kedves-
gyermeket talált, 

A nevelő kesdetben kizárólag nÖvea*. 
dékével foglalkozott ; de mikorra eljött a 
mosolygó tavasz és Bélával a mezőkre, 
ligetekbe kirándulásokat tettek, gyakran 
csatlakozott ETIa kisasszony ia. 

Mint valami álom idő, repültek ilyen
kor az órákf Mikor észrevette Géza, hogy 
szerelmes lett as uraság húgába, halálos 
ijedtség dermessfe'te meg tágjait. A ssen-
vedéa, melyet elfelejtett, újra hatalmába 
kerítette ; ám es egyszer édes volt a gyöt
relem is. 

Multak a napok, eljött az ősz. Szeol-
Pályl és családja már hozzájuk tartozónak 
tekintettelt az idegen fiat. 

Egyik azép, őszi délután az urasági* 
vadászni ment ; a gyerekek ppdig a szöHőba, 
högy egypár érett fürtöt kikezdjenek. 

Letelepedték közel egymáshoz Béla 
szeretet teljesen ölelte át nevelőjét ét meg
csókolta. Aztán erővel ast akarta, hogy 
KHH is akként cselekedjék. 

A* leány és a fin ijedten tekintettek1 

egymásra. Sztmök Összevillant ; arezuk 
más szint öltött, és végül sóhajtva, lecsüg
gesztett fővel gondoltak mind a ketten 
csaura 

Bélái l á t t a , , hfegy nófije nsm akag,-
engedelmeakedni, kedvetlenül kelt föl es 

és indítványozta, hogy hazatnenjenek. 
Nem talált saoki részéről eUepaésre a 

igy hazafelé indultak szótlanul. A jOked^ü 
Szent Pélyival találkoztak,kinek egézzhalom 
madár lógott kl a tarisznyájából 

Ez Időtől Ella sobaacm k.iérte el 
öcHczét. Géza nehezen nélkülözte, t.tgy 
inkább maradt odahaza. 

Mindig zordónabb lett az idő. Eaysaaa 
csak leesett az első hó, mely Gégábai 
tzomoru emlékeket idézett föl Sxzbndnjni 
szereiéit volna ebből a házból, a melvbeo 
pedig mindenki szerette^ Arra gondolni, 
sem mert volna, hogy E l l a egyker.az övé 
lehessen. OsztilykUlÖnbaég . . . vagyon . . 

Iparkodottt elflsni bus gondolatait. 
Nem láihatja-e mindig ent a drága lánykát? 
nem gyÖnyörködhdtik-e bentte ? Mit vá£r 
hatva mást , egy oly sorsüldözött ifjú mint 
ő. A lemondást, ezt a UényszertztUU erényt 
megszokta gyermekkorában ; nem esett oly 
rosszul,, mint másnak. 

A Kjermekek. ünnepe, z karáoaony, 
közeledett. A Sxeut-Palyi c a a l á d V | a ' - w > » ' 
széd biriekoanál tzándákozoU M ; estét 
tölteni 

Bereky nem engedett z hívásnak*, 
ast mondá rosszal van ; pihenpi szcreUCi 
Kinézett az ablakon ; ugy hoaunlnotl az eatéi 
abboz, a.melyiken ide érkezeti. Akkor is, 
hótakaró vont be mindent. Igy vüágvio* a 
hold éi Ót z zajgó fájdalom épen, ugy> 
gyötörte, miot most. Kezdé bánni, hogy 



YIÍL árfolyam. • SOMOGYI ÚJSÁG.* 

Ax 1901. évi Jwto* hé 8 napjának d e. 
10 érakar M o • d ó • kön** házánál m T 
tartandó nyilvánoa árverés alá boceé tátik a 
kaposvári kir. törvényszék (a kaposvári 
kir. járásbíróság) terflletéa levő Mosdós 
községben fekvő, a raoadósi 74 ss. tjkvben 
1(3 réssbsn végrehajtani szenvedett Siljjártó 
tgMn, 8/3 részben SrIJJártá Péter. Ferenez 
4a József kiskornak tulajdonául felvett f 
119 hrsz. Ha s i . hás udvar Aa kertből 
SzÚártó Wvée Il3 részt tevó illetősége 
0f 3 koronában ezennel megállapított kikiál
tási árban. 

Ezen árverésen a fant körülírt ingat
lan a kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak a i 
ingatlan becsárának 10V#-át t vagyis 31 k. 
30 Miért készpénzben, vagy as 1881. L X 
t.-cz. 4a. §-ában jelelt árfolyammal számí
tott óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
keséhez letenni, avagy az 1881 L X . t-cz. 
I7O. fi-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átssolgáltatni. 

Vevő köteles a vételárt három egvenlő 
részletben és pedia as elsőt as árverés 
napjától ssámitandó 60 nap alatt, a harma
dikat ugyanazon naptól számítandó 90 nap 
alatt, minden egyei vetelári részlet után as 
árverés napjától számítandó $%~°* kama
tokkal együtt a kaposvári kir. adóhivatal 
mkk. bírói letéti pénztárnál lefizetni. 

A bánatpénz as utolsó résziéibe fog 
beszámíttatni 

Vevő kőteléé az ingatlant terhelő és 
as árverés napját követőleg esedékes adó
kát és álruháiéit illetékeket viselni 

Vevő a magvett s ingatlan birtokába 
at árverés jogerőre emelkedésekor lép és 
annak haszna ez időtől fogva Őt illeti. 

A vevőnek a vételi bizonyítvány as 
1881. évi L X - t-cz. intézkedései értelmében 
csak az esetben fog kiadatni, ha at árve
rés napjától számított 15 nap alatt az 
idézett törvényctíkk 10/- S-a intézkedésé
nek megfelelő ntóajánlal nem tétetik. 

i901. mirciius hé 12. 

nem ment n családdal éa koráé lefeküdt 
Nehezen jött álom szemére. Almában 

látta édea aoyját, a mint Ellát hívogatta, . . 
ée Ella vele ment . . . 

Másnap Ella nem jelent meg a közös 
reggelinél Megártott neki a szokatlan, bűvös 
éjszakai levegő. 

Két városból hozatott orvot komoly 
képet vágott és a tüdőgynladás Jeleit vette 
észre. 

2 nap alatt, dactára a leggondosabb 
ápolásnak, kiszenvedett a kedves gyermek. 

Géza nem tudott magának számot 
adni a történtekről. Feje zúgott, mellét a 
fulladás környékeste, a mely kiűzte a 
hidegbe, fagyba. 

Mikor sokára bejött, fázott, de semmi
féle fájdalmat nem érzett. 
A kia Béla vitte hírül, a ki nem győzte 
tanítóját slővárni, hogy beteg. Lázbeszédjé-
ból megismerték azt a mély szerelmet, 
mellyel Ella irányában viseltetett 

Senki sem hitte, hogy • nagy testi és 
lelki betegséget elkerül neki kiheverni ; 
mégis meggyógyult. 

Tudta Ssent-Pályi, bogy nem tarthatja 
meg továbbra BerekyL Ez hálásan kóazónie 
meg a sok jóságot éa könyes szemekkel 
vett bucsnt 

A vasúthoz való mentében, egy aóbajt 
küldött a temető felé. Aztán ment újra az 
ÖosŐ világba, eltakarózni fájdalmával ; 
megtörten fásult szívvel, mint a hogy jött . 

Az elmúlt esztendő ngy hatott rá, 
mint egy szép ragyogó álom, melyből durva 
kézzel költötte föl szerencsétlen sorsa ; 
bogy újra ki legyen téve as emberek, ezen 
legéhesebb teremtmények falánkságának, 
mely sok tekintetben tul tesz a legvéreng
zőbb állaton ; egymás vérét szívja, egymást 
falja föl . . . 

JÍ-' A tulajdonjognak vevő javára bekébe-
leaésc caak a vételAr é i kamatoknak teljes 
lefizetése után fog h v 'alb< I elrendeltetni. 

Amennyiben a vevő ss árverési lel
tételek bármelyikének a kitörött időben 
eleget nem tenne, az allata megvett ingat
lanai érdekelt felek bármelyikének kérelme 
következtében vevő veszélyére éi költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett ujabb ár
verés fog elrendeltetni. 

Kaposvár, I9O1. február 12 én. 
A kir. ttzék mint tkvi hatóság 

JANKÓ, 
Ur. UxéU bíró. 

jutányos áron 
felvétetnek 

e lap 
k i a d ó h i v a t a l á n á l . 

gázkészülék gyártási yállalat 

M a u t n e r A d o l f é s T s a í 

Budapest, V., Arany János-utcza 5. sz. 

Ácetylen világítási berendezések 
- minden nagyságban. -

te* 
fe
tt* 
fe 
fe 
m 
fe 

fe 

Számos berendezés üzemben. 

CALCIUM CARBID ELADÁS 
mindén mennyiség a legolcsóbb napi árban 

~— Árjegyzék és költségvetések díjmentesen. ~ 

Szakképzett képviselők kerestetnek. 

S i á m o s e l ismerő' nyilatkozat b i r t o k á b a n vagyunk. 

A t ö b b e k k ő z ö t t b e r e a d e s t A k : 

Özv. gróf Batthyány Józsefné, ozgybirtokosnő Felbár 
Dr. MmdSSy László, ügyvéd Jászberény 
Dr. Polgár Sándor, ügyvéd Gyöngyös 
Takarékpénztár Esztergom 
Községháza Vojiak 
BikfcUvy Testvérek, kereskedő Zilah 
Lőwy József és Tsa, hkőrgyárosok Besxierczebáoya 
Trappista-kolostor Pnjedor (Bosznia) 
nPosavina'-SZáUó Brcka (Bosznia) 
mBosnam-SZálló Banjaluka (Bosznia) 
Friedrich Sándor, vendéglős N . Palioka 
Haus heresztély, vendéglőn Hódságb 
Mezei Mór, vendéglős Munkács 
Földváru István, vendéglőt Uj-Gmdiska 
Frank Mórné és Tsa, vasúti vendéglőn Boglár 
Vijnmer Károly, vendéglős Bjelina (Bosznia) 
Planer Perencz, vendéglős Déva 
Kónya Miklós, vendéglős Zilah 
Kaszinó-egylet Nyírbátor 

^< Weiser Berthold, vendéglős L.-Szt.-Miklós.' 4 — 4 
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Hirdetmény. 
Alulirt kir. tkvi. hatóság köihtrré 

IMII, hogf A p u t i köiaég telekkönyvei 
birtok«««bályoiás követkeltében aa I869. 
évi 8679. aiámn I . M. stabályrendelet értel
mében átalakíttatnak és sízel egyidejűleg 
mi.idt/on ingatlanokra nézve s melyekre 
u 18S6. évi X X I X — 1889 évi X X X V I I . 
és I89I. évi X V I . t.-ceikkek a tényleges 
birtokos tulajdonjogénak bejegytését ren
delik, ez 1898. évi XXflt . t -csikkben tiabá-
lyoiotl eljirás, • tkvi bejegyzések helyesbí
tésével kapcsolatosan foganatosíttat ik 

E citélból az Átalakítási előmunkálatok 
hitelesítése é« a helyazini eljáréa A p á t i 
kBzzégben 1901 óvi áprfflt M 17 napjának 
d t. 9 Órakor ve««i kezdetet és következd 
napján folytsttalni fog. Ennélfogva fel
hívatnak : 

1) At össaes érdekeltek, hogy a hite-
Iseitéei tár yaléson személyesen vagy meg
hatalmazottjaik által jelenjenek mag és az 
uj tkvi tervezet ellen netaléni észrevételei
ket tnnál biiooyosabban adják aló : mart a 
régi Ikvek véglegea átalakítása után a tévea 
bevezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű 
harmadik aaemélyek irányában többé nem 
érvényesíthetik. 

a) Mindazok, a kik a tkvekben előfor
dul bejegyzésekre nézve okadatolt előter-
jeeitévét kívánnak tenni, hogy a bisottság 
előtt a kitűzött határnapon megkezdendő 
eljárás folyama alatt jelenjenek meg és elő-
terjenttéseiket igazoló okiratokat mutas
sák fel. 

3) Mindások a kik valamely ingatlan
hoz tulajdonjogot tartanak, de tkvi bekebe
lezésre alkalmas kkirataik nincsenek, as 
átírásra at 1886. évi X X I X . t.-cz. 15. 18. 
§ éa aa 1889. évi X X X V I I L L-ca. 6. 6. 7. 
éa 9. §§ ai értelmében szükséges adatokat 
megszerezni Iparkodjanak, és azokkal igé
nyeiket a kiküldött bizottság előtt igazol
ják, avagy odahassanak, hogy a i átruházó 
tkvi tulajdonos as átruházó létrejött a bi
zottság elölt sióval iimerjeel éa a tulajdon
jog bekebel ezeare engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat ez uloa nam érvé
nyesíthetik és a bélyeg éa illeték elenge
dési kedvezménytől is elesnek : éa végűi : 

4) Mind .zok, akiknek javéri tényleg 
már meg szűnt kűveteléare vonatkozó sálog-
i°ft- vagy megszűnt egyéb jog van nyilván-
könyvileg bejegyezve, ugy szintén az ily 
bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tntajdono-
aai, hogy a bejegyzett jognak törléaét ké
relmeszék, illetve, hogy a törlési engedély 
nyilvánítása végett a kiküldött bizottság 
•lőtt jaleajeoek mg, mert elleneaotben a 
bélyegmenteaaég kedvesményétól eleinek. 

Kell Szigetváron, l 90 l . évi február 
!>ó 21-ik napján. 

A kir. Járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság. 

VASÁRHLYI, 
kir. nlbiró. 

i j Q l . márczius bó 12. 
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FONTOS MINDENKINEK I 

M~ Kiváló hasal keadtmenj ~ffg 
Törv. védve. 

DURATOR 
a caipótalp minden 3 — 4 hétben egy-

saeri brkenésael 
i U i l r oly tar tós és rluthatlan leaz. 
Ara 1 bédogpalaczknak használati ata-
sitással együtt 1 korona nagyobb 

palacsk 8 korona 
Postán 1 kor 90 fillér beküldése ntán 

bérmentve. 
Kapható minden ffiazerkereakedénben, 

droguériákban, czipészeknél stb. 
Fóaietkftdtm: DURATORGYÁR 
Budapest T . Llpót-körat l|b aaám. 

Tlámntelárai t tók 
mindenfitt kerestetnek. 

Szénásy, H o l t a n és Társa 

párisi ia lyoni selyamgyarl raktára 

Budapest, IV., Bécsi-utcza 4. 

Tiszta selyem alma llberty minden ízht 
ben mtrje 90 kr. Lyoni fonlard éa nyoma
tott ponglt 65 krtól följebb Tltzta se 
lyem nyomatott llberty 110 krtól följebb. 
Loulalne popelme solell egéizrnhákra min 
Ó M színben. Loulalne chlné. gazé chM ól 
aayeaae chlná a legújabb kivitelben 

ót ogóaz ruhákra 

Minták vidékre kívá
natra pontosan kűl-

detnek 

ĵ ó'̂ Tffi 999^9 óy^Wfit 

Alulírott tiszteletlel jelentem a t. közönségnek, hogy a 

L é d e r e r - t é l e 
kffszénbányák vezérképv i se lőségé t Kaposvárott sikertilt 

elnyernem. 
E a által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a nagyérdemű 

közönségnek, különösen pedig a 

csépifigép,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 
jö minőségű és olcső tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

Á r a k : 
1. Darabos fütö barna SZéll a kapronczai vasútállomásnál be-
vagonirozva egy vaggon (100 mmázsa) 80 korona. Ugyan az 

Kaposvárott házhoz szállítva métermázsánként 1 kor. 60 flll, 

2. Másodrendű koczka fütö barna szén ugyan ottan beva-
gonirozva egy vaggon (100 mmázsa) 70 korona. 

3. Dió barna szén, cséplőgép,- téglagyár,-ós gőzmalom 
tulajdonosoknak igen ajánlatos ; kapronctai állomáson bevagoni-

rozva vaggonja (IOU mmázsa) 60 korona. 
Midón a jö és pontos kiszolgélláséri. teljes felelősséget válla

lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szives pártfogá
sába ajánlva maradok 

Kaposvárott, 1900. évben tisztelettel 

Klauber Ignácz, 
a L E D E R E R féle kőszénbinyák. 
Dunántúli kerületi vezérképviselője. 
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